
THE CONF'ORMITY RECORD

(ATITIKTIES PROTOKOLAS)

Binocular microscope (qty. 8 pcs.)
(Binokuliarinis mikroskopas (kiekis - 8 vnt.))

No.
(Eir.
Nr.)

Parameter
(Parametras)

Requirements
(Reikalauj ama charakteristika)

Offer
(PasiDlymas)

I Model name
(Modelio pavadinimas)

xsz-158

1 Type of the
microscope
(Mikroskopo tipas)

Binocular
(Binokuliarinis)

Complies. It is Binocular
microscope

2. Optical system
(Optin6 sistema)

Shall be infinity corrected optical
system
(Turi btiti suderinta begalybei)

Complies. Inlinity corrected
optical system

J. Observation
tubes
(Tubusas)

Tiltable 30o- 35o in respect of
horizon, it must be possible to
adjust the height of both eyepiece
tubes while maintaining the same
distance between the pupils (raise
by at least 25 mm);
It must be possible to adjust the
distance between the eyepiece tubes
(adapt it to the individual needs of
the observer).
(Okuliarq pasvirimo kampas turi b[ti 30'-
35o laipsniq horizonto atZvilgiu, abiejq
okuliarq auk5ti turi btti galima keisti
i5laikant tq pati atstum4 tarp vyzdLiq (pakelti
ne maZiau kaip 25 mm);
Turi buti galima reguliuoti atstum4 tarp
okuliarq (pritaikyti okuliarus prie
individualiu stebetoio poreikiu)

Complies. Tiltable 0o- 40o in
nespect of horizon, it must be
possible to adjust the height
of both eyepiece tubes while
maintaining the same
distance between the pupils
(raise by at least 25 mm);
It is possible to adjust the
distance between the
eyepiece tubes (adapt it to
the individual needs of the
observer).

4. Eyepieces
(Okuliarai)

1. 10x eyepiece, wide-field, should
be no worse than Ff[18.
2. Eyepiece shall have diopter
adjustment of not less than *3.
(1. 10x okuliaro didinimas, plataus matymo
laukas, kurio reik5me ne maZesne kaip 18
(FN18)
2. Turi b[ti ne maZesne kaip t] okuliarq
dioptriiu korekciia).

Complies:
1. 10x eyepiece, wide-field,
FTI22
2. Eyepiece diopter
adjustment is +3.

5. Microscope stand
(Mikroskopo stovas)

Microscope stand shall be fixed,
made of metal alloy
(Mikroskopo stovas turi bnti fiksuotas,
pagamintas i5 metalo lydinio)

Complies. Microscope stand
is {ixed, made of metal alloy

6. Revolving Shall be not less than for 4 Complies. Nosepieces for 5
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nosepieces
(Revolveris)

nosepieces
(Turi bUti ne maTesnis kaip 4 vietq objektyvq
revolveris.)

objectives.

7. Objectives
(Objekty vai)

At least 4 Plan achromatic (or
better class) objectives, with no

worse parameters than following:

- 4x, (N.A.) 0.10;

- 10x, (N.A.) 0.25;

-40x, (N.A.) 0.65 (protection against
breaking of objective); working
distance (when working with cover
glass) shall be not less than 0.60
mm;
-100x, (N.A.) 1.25; immersion,
protection against breaking of
objective; working distance (when
working with cover glass) shall be
not less than 0.14 mm;
(Ne maZiau kaip 4 Plan achromatiniai (arba

geresni) objektyvai, kuriq parametrai ne

blogesni, kaip:
- 4x, (N.A.) 0.10;
- l0x, (N.A.) 0.25;
-40x, (N.A.) 0.65 (apsauga nuo objektyvo
sulauZymo); darbinis atstumas (dirbant su
dengiamuoju stikleliu) ne maZesnis 0.60 mm.
-100x, apertura (N.A.) 1.25; imersinis,
apsauga nuo objektyvo sulauZymo; darbinis
atstumas (dirbant su dengiamuoju stikleliu)
ne maZesnis 0.14 mm.)

Complies.It is 4 Plan
achromatic objectives:

- 4x, (N.A.) 0,10;
- 10x, (N.A.) 025;
-40x, (N.A.) 0,65 (protection
against breaking of
objective); working distance
(when working with cover
glass) is 0.60 mm;
-100x, (N.A.) 1,25;
immersion, protection
against breaking of
objective; working distance
(when working with cover
glass) is 0.2 mm;

8. Focusing
mechanism
(Fokusavimo
mechanizmas)

1. There shall be easily adjustable
(without additional instruments)
object focusing mechanism,

separate coarse and fine focus
knobs (knobs can be integrated in
one another but rotate
individually);
2. f,'ocusing range - not less tha,n22
mm;
3. Coarse focus knob adjustment
ring.
(1. Turi buti lengvai reguliuojamas (be

papildomq instrumentq) obj ektyvo
fokusavimo mechanizmas, atskiri grubaus ir
tikslaus fokusavimo sraiSai (sraigtai gali

Complies:
1. There is easily adjustable
(without additional
instru ments) obj ect focusing
mechanism, coarse and fine
focus knobs integrated in one

another but rotate
individually;
2. Focusing range - 25 mm;
3. Coarse focus knob
adjustment ring.
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blti integruoti vienas i kit4, betjudantys
atskirai);

2. Fokusavimo ribos - ne maZesnes kaip 22

mm.

3. grubaus fokusavimo rankenos iverZimo
reguliavimo Ziedas.

9. Stage
(Ob.iektinis stalelis)

1. X-Y cross travel;
2. Cross travel should be not less
than 75 x 40 mm;
3. Slide holders and stage should be
made from metal, without plastic
parts (adjustment and other knobs
doesn't count)
(1. Valdomas X-Y kyptimis;
2. Ne maZesne kaip 75x40 mm stalelio eiga;
3. Stalelis ir stiklelio laikikliai turi btti
metaliniai (reguliavimo/tvirtinimo ir kt.
rankenelems Sis reikalavimas netaikomas),
be plastikiniu daliu.)

Complies:
1. X-Y cross travell
2. Cross travel 75 x 50 mm;
3. Slide holders and stage
made from metal, without
plastic parts.

10. Condenser
(Kondensorius)

1. There shall be Abbe
achromatic condenser;
2. Glass;
3. With iris diaphragm;
4. Adjustable height;
5. Maximum N.A. not less than
1.25;
6. The positions of the aperture
diaphragm according to the
objectives must tre marked.
( l. Kondensorius turi btti Abbe arba
achromatinis;
2. Stiklasl
3. Su raineline (irisine) diafiagma"
4. Reguliuoj amo auk5dio;
5. maksimali optine apert[ra. N.A.. ne

maZesne kaip 1.25;
6. Turi buti paZl'metos apert[iros dialiagmos
oadetvs oasal obiekn'vus.)

Complies:
1. There is Abbe condenser;
2. Glass;
3. With iris diaphragm;
4. Adjustable height;
5. Maximum N.A. 1,25.
6. The positions of the
aperture diaphragm
according to the objectives is
marked.

11 Microscope
weight
(Mikroskopo svoris)

To ensure the stability, weight of
the microscope must be not less
than 6 kg
(Stabilumo uZtikrinimui, svoris turi bflti ne
maZiau 6 kg)

Complies. Microscope weight
is9kg

12. Microscope
height
(Mikroskopo aukStis)

Height from the surface of the table
up to center of the eyepiece (height
to the eyes) shall be not more than
380 mm
(Auk5tis nuo stalo pavir5iaus iki okuliaro
centro (auk5tis iki akiu) ne daugiau 380 mm.)

Complies. Height from the
surface of the table up to
center ofthe eyepiece (height
to the eyes) is 380 mm

13. Illumination 1. Shall be LED illuminator with Complies:
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(ApSvietimas) power not less than 3W, matrix
lens for uniform field illumination;
2. Adjustable light sounce intensity;
3. Spectrum emitted
shall be close to

by
the

the LED
daylight

spectruml
4. Power supply from 230 V,50Hz.
(1. Turi bDti LED mikroskopiniq ob.jektq

pa5r,ietejas. kurio galia ne maZesne kaip 3W.
rnatricinis lgSis tolygiam lauko apSvietimui;
2. Reguliuojamas apSvietimo intensyvumas;
3. LED skleidZiamas spektras turi b[ti
artimas dienos Svicsos spektrui.
4. 4. Maitinimas i5 230 V. 5OHz tinklo.)

1. LED illuminator with
power 3W, matrix lens for
uniform field illumination;
2. Adjustable light source
intensity;
3. Spectrum emitted by the
LED is close to the daylight
spectrum;
4. Power supply from 230 V,
50H2.

14. Complete set
(Komplektacija)

Thene shall be supplied:
1. 5ml bottle of immersion of oil
must be provided;
2. Dust cover;
3. All accessories shall be
compatible with micnoscope. There
shall be supplied all adapters,
cables and other necessary parts
and materials required for working
with microscope;
4. User manual shall be provided.
(1. Turi biiti pateiktas ne maZesnis kaip 5 ml
imersinio laiej aus buteliukas.
3. Mikroskopo gaubtas nuo dulkiq;
4. Visi su mikroskopu komplektuojami
priedai techni5kai suderinti su mikroskopu.
Turi buti pateikti visi adapteriai, laidai ir
kitos sudedamosios dalys bei medZiagos,
reikalingos uZtikrinant normalq mikroskopo
darb4.
5.Vartotdams turi blti pateikta mikroskopo
naudoi imo instrukciia.)

Complies. There is supplied:
1. 5ml bottle of immersion of
oil;
2. Dust cover;
3. Atl accessories ane

compatible with microscope.
There are supplied all
adapters, cables and other
necessary parts and
materials required for
working with microscope;
4. User manual.

15. Certificates
(Sertifikatai. kokybes
reikalavimai)

Microscope shall bear CE marking.
Thene should be provided links to
the website, or certilicates (copies)
enclosed showing approval of the
CE marking.
(Mikroskopas turi bfiti Zenklintas CE Zenklu.
Pateiki nuorodas i intemeto svetaing, arba
prideti tai irodandius sertifikatus (tinkamai
patvirtintas kooiias).

Complies. Microscope bear
CE marking.
There certificates (copies)
enclosed showing approval of
the CE marking.

16. Warranty
(Garantija)

Not less than 24 months from the
transfer-acceptance act signing
day.
(Mikroskopo garantija ne maZiau kaip 24
menesiai nuo prekiu perdavimo-priemimo

Complies. Warranty is 24
months from the transfer-
acceptance act signing day.
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Vertimas ii angltt kalbos

ATITIKTIES PROTOKOLAS

Binokuliarinis mikroskopas (kiekis - 8 vnt.)

Eit.
Nr.

Parametras Reikalauj am a charakteristika Pasiiilymas

I Modelio pavadinimas xsz-158

1 Mikroskopo tipas Binokuliarinis Atitinka. Tai yra binokuliarinis
mikroskopas

2. Optine sistema Turi buti suderinta begalybei Atitinka. Optine sistema
suderinta begalybei.

Tubusas Okuliarq pasvirimo kampas turi b[ti
30o- 35o laipsniq horizonto
atZvilgiu, abiejq okuliarq aukSti turi
biiti galima keisti i5laikant t4 pati
atstum4 tarp vyzdLiq (pakelti ne
maliau kaip 25 mm);
Turi btti galima reguliuoti atstum4
tarp okuliarq (pritaikyti okuliarus
prie individualiq stebetojo poreikiq)

Atitinka. Okuliarq pasvirimo
kampas yra 0o- 40o laipsniq
horizonto atZvilgiu, abiejq
okuliarq auk5ti galima keisti
iSlaikant tq pati atstum4 tarp
vyzdLiq (pakelti ne maZiau kaip
25 mm);
Galima reguliuoti atstum4 tarp
okuliarq (pritaikyti okuliarus prie
individual iq stebetoj o poreikiq).

4. Okuliarai
1. 10x okuliaro didinimas, plataus
matymo laukas, kurio reikSme ne

maZesn6 kaip 18 (FN l8)
2. Turi b[ti ne maZesne kaip +3
okul iarq dioptrij q korekcij a.

Atitinka:
1. l0x okuliarai, plataus lauko
FN22

2. Okuliarq dioptrij q reguliavimas
yra +3.

5. Mikroskopo stovas Mikroskopo stovas turi b[ti
fiksuotas, pagamintas i5 metalo
lydinio

Atitinka. Mikroskopo stovas yra
fiksuotas, pagamintas i5 metalo
lydinio.

6. Revolveris Turi b[ti ne maZesnis kaip 4 vietq
obiektvvu revolveris.

Atitinka. 5-iq vietq revolveris.

7. Objektyvai Ne maZiau kaip 4 Plan

achromatiniai (arba geresni)

objektyvai, kuriq parametrai ne

blogesni, kaip:
- 4x, Q\.A.) 0.10;

- l0x, (N.A.) 0.25;

Atitinka. Begalybes 4 Plan

achromatiniai obj ektyvai :

- 4x, (1\.A.) 0.10;

- 10x, Q\.A.) 0.25;

Dlrehore
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Vertimas ii anglu kalbos

-40x. (N.A.) 0.65 (apsauga nuo
objektyvo sulauZymo); darbinis
atstumas (dirbant su dengiamuoju
stikleliu) ne maZesnis 0.60 mm.
- 100x, apeftura (N.A.) 1 .25;
imersinis, apsauga nuo objektyvo
sulauZymo; darbinis atstumas
(dirbant su dengiamuoju stikleliu)
ne maZesnis 0.14 mm.)

- 40x, (N.A.) 0.65 (apsauga nuo
obj ektyvo sulauZymo); darbinis
atstumas (dirbant su

dengiamuoju stikleliu) yra 0.60
mm.
- 100x, apert[ra (N.A.) 1.25;

imersinis, apsauga nuo

obj ektyvo sulauZymo; darbin is

atstumas (dirbant su

dengiamuoju stikleliu) yra 0.2

mm.

8. Fokusavimo
mechanizmas l. Turi buti lengvai reguliuojamas

(be papildomq instrumentq)

objektyvo fokusavimo

mechanizmas, atskiri grubaus ir
tikslaus fokusavimo sraigtai

(sraigtai gali biiti integruoti vienas i

kit4, bet judantys atskirai);
2. Fokusavimo ribos - ne maZesnds

kaip 22 mm.

3. Grubaus fokusavimo rankenos

iverZimo reguliavimo Ziedas.

Atitinka:
l. Yra lengvai reguliuojamas (be

papi ldomq instrumentq)
objektyvo fokusavimo

mechanizmas, grubaus ir tikslaus

fokusav imo srai gtai integruoti

vienas i kit4, bet juda atskirai;

2. Fokusavimo ribos - 25 mm.

3. Grubaus fokusavimo rankenos

iverZimo reguliavimo Zi edas.

9. Objektinis stalelis
1. Valdomas X-Y kryptimis;
2. Ne maZesne kaip 75x40 mm
stalelio eiga;
3. Stalelis ir stiklelio laikikliai turi
b[ti metaliniai
(reguliavimo/tvirtinimo ir kt.
rankenelems 5is reikalavimas
netai komas), be plastikiniu dal iLl.

Atitinka.
1. Valdomas X-Y kryptimis;
2.75x50 mm stalelio eiga;

3. Stalelis ir stiklelio laikikliai yra
metaliniai, be plastikiniq daliq.

10. Kondensorius
1. Kondensorius turi biti Abbe arba
achromatinis;
2. Stiklas;
3. Su irisine diafragma,
4. Reguliuojamo auk5dio;
5. maksimali optine apertUra, N.A..
ne maZesne kaip I,25;

Atitinka.
1. Abbe ftondensorius.

2. Stiklas;
3. Su irisine diafragma,
4. Reguliuojamo auk5dio;
5. Maksimali optine apeft[ra,
N.A. 1,25;

Vertimas
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Vertimas ii angltl kalbos

6. Turi bfiti paZymetos apeft[ros
diafragmos padetys pagal
objektyvus.

6. Yra paZymetos apert[ros
diafragmos padetys pagal
objektyvus.

1t Mikroskopo
svoris

Stabilumo uZtikrinimui. svoris turi
b[ti ne maLiau 6kg

Atitinka. Mikroskopo svoris yra
9kg

12. Mikroskopo
aukStis

Auk5tis nuo stalo pavirSiaus iki
okuliaro centro (aukStis iki akiq) ne

daugiau 380 mm.

Atitinka. Auk5tis nuo stalo
pavir5iaus iki okuliaro centro
(auk5tis iki akiq) yra 380 mm.

13. ApSvietimas
1. Turi biiti LED mikroskopiniq
objektq pa5vietejas, kurio galia ne

maZesne kaip 3W, matricinis lE5is

tolygiam lauko ap5vietimui arba
kitas techninis sprendimas,
suteikiantis analogiSk4 ap5vietimo
efekt4 (nurodyti koks), mikroskopo
ap5vietimo intensyvumas turi b[ti
regul iuojamas rankenele.
2. LED skleidZiamas spektras turi
buti afiimas dienos Sviesos

spektrui.
3. Maitinimas i5 230 V.50Hztinklo.

Atitinka.
L LED mikroskopiniq ob.iektq
pa5vietejas. kurio galia ne

maZesne kaip 3W, matricinis lgSis

tolygiam lauko apSvietimui,
ApSvietimo intensyvumas yra
reguliuojamas.

2. LED skleidZiamas spektras yra
artimas dienos 5viesos spektrui.

3. Maitinimas yra i5 230 V, 5OHz
tinklo.

14. Komplektacija
l. Turi b[ti pateiktas ne maZesnis
kaip 5 ml imersinio aliejaus
buteliukas.
2. Mikroskopo gaubtas nuo dulkiq;
3. Visi su mikroskopu
komplektuojami priedai techniSkai
suderinti su mikroskopu. Turi b[ti
pateikti visi adapteriai, laidai ir
kitos sudedamosios dalys bei
medZiagos, reikalingos uZtikrinant
normalq mikroskopo darb4.

4.Turi bLiti pateikta mikroskopo
naudoj i mo instrukcija.

Atitinka. Pateikiama:
l. 5 ml imersinio aliejaus
buteliukas.
2. Mikroskopo gaubtas nuo
dulkiq;
3. Visi su mikroskopu
komplektuojami priedai yra
techniSkai suderinti su

mikroskopu. Yra pateikiami visi
adapteriai, laidai ir kitos
sudedamosios dalys bei
medZiagos, reikalingos
uZtikrinant normalq mikroskopo
darb4.
4. Mikroskopo naudojimo
instrukcija pateikiama.

Vertimos
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Vertimas ii anglry kalbos
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IAntspaudas] /antspaudas/

15. Sertifikatai.
kokybes
reikalavimai

Mikroskopas turi b[ti Zenklintas CE
Zenklu. Pateikti nuorodas i interneto
svetainE, arba prideti tai jrodandius

sertifikatus (tinkamai patvirtintas
kooiias).

Atitinka. Mikroskopas yra
Zenklintas CE Zenklu. Pridedami
tai irodantys sertifi katai (tinkamai
patvirtintos kopij os).

16. Garantija Mikroskopo garantija ne maliau
kaip 24 menesiai nuo prekiq
perdavimo-priemimo akto
pasiraSymo dienos

Atitinka. Garantija yra 24
mdnesiai nuo prekiq perdavimo-
priemimo akto pasiraSymo
dienos.
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XSZ-1 58 Research Biological Microscopy System

We have accomplished a great breakthrough in TOP Level Research
Biological Microscopes -Making further Upgrades for the Performance and
Application in Routine Experiment Observation and Scientific Research.
M8800 Microscopy System is greatly adopted ErgonomicalTechnology,
Component modularizing Design and Matured lnfinity Optical System to
achieve high quality image and Multi-performance application.
M8800 is the ldeal lnstrument for Biological Scientific Research and
Observation.

Unique Features:
. Comprehensively Ergonomical Technology is introduced --maximal
reducing the operation tiredness. The Humanized control design and
reasonable configure layout achieve an enjoyment for Users' neck, shoulders,
waist and arms-this comfortable operation maximally releases users from
Heavy work.
. Unique optical Design -Excellent lnfinity Optical System is

adopted ,especially inclined 0"---40'degree continuous adjusted viewing Head

Observation .This Ergonomic model is equipped with high qualified infinity plan

objectives to produce better flat and contrast image.
. Key important component is pushed into higher level, New Swing NA=1.25
ABBE Condenser replace the traditional Condenser.
. Multi-observations for Options: Phase contrast kit, Fluorescent Attachment,
simple Polarization and Digital Measuring observation.
. lnnovative Pyramid-designed Frame ensures the Excellent Mechanical
Stability.
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Standard Specification ---XSZ-1 58

Standard Specification
Compensation Binocular Head, lnclined

adjustment 0 " -40"

Viewing lnterpupillaryDistance:55mm-75mm
Head Compensation Trinocular Head ,lnclined

Eyepiece

adjustment 0 " -40"

lnterpupillary Distance :55mm -75mm

WFl-0X/22mm

wF 15X,WF20X,WF25X, P 16X

. Quintuple nosepiece
Noseoiece' Sextuple nosepiece

lnfinity plan

Objective objectives:4X,1-0X,40X(S),100X(S)

lnfinity plan objectives:20X(S),60X(S)

Double layers mechanical stage; Stage

Stage size:l-80mmX 160mm
Moving range :75mmX 50mm

Swing type N. A.1.25 Abbe condenser with
Condenser

iris diaphragm &filter
Coaxial coarse& fine focusing adjustment

Focusing with rack and pinion mechanism Fine

focusing scale : 0.002mm

Halogen bulbl2V/30W, Adjustable

Brightness
lllumination

12Vls0W or 12V / LOOW.AC85-230V,

Adjustable Brightness

Collector Kohler illumination

Fluorescent attachment
Phase contrast attachment

Optional Dry& lmmersion dark field condenser
Accessory Simplepolarizationattachment

3.0o11.3Mega pixel, CMOS electronic

eyepiece

Large range accessories for Options--- " o " ls Standard Attachment

" :, " ls Optional Accessories

XSZ-1588 XSZ-1587

o

o

o

o
o

a

o
o

o
o

o

a

o
a

o

o

o

o

oo

a

a



Vertimas iS anglU kalbos

XSZ-158 Biologin6s mikroskopijos moksliniq tyrimq sistema

Unikalios savybes:

. |diegta visapusiSka ergonomine technologija - maksimaliai sumaZina nuovargi darbo metu.

Patogaus valdymo dizainas ir pagristas konfiglracijq iSdestymas suteikia palengvinim4
Vartotojo kaklui, pediams, juosmeniui ir rankoms - patogus darbas maksimaliai iSlaisvina
vartotoj us nuo nuovargio.

. Unikalus optinis dizainas - fdiegta puiki ,,Infinity" optine sistema, palinkimas 0 o --- 40 o

laipsniq kampu tolygiai reguliuojamai stebejimo galvai. Ergonominis modelis turi kokybiSkus
begalybes plan objektyvus, kad b[tq uZtikrintas geresnis ir kontrastingas vaizdas.

. Pagrindinis svarbus komponentas iSstumiamas i auk5tesni lygi. ,,New Swing" NA : 1,25

ABBE kondensatorius pakeidiantis iprastinf kondensoriq.

. Daugybe stebejimo variantq: fazinio kontrasto rinkinys, fluorescencinis priedas, paprastoji

poliarizacija ir skaitmeninis matavimas.

. lnovatyvus rdmo dizainas, uZtikrina puikq mechanini stabilum4.

Vertimos
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Vertimas ii angl\ kalbos

Sta ndartin6 Specifi kacija-..--XSZ- 15 8

Didelis priedq asortimentas r " Standartinis priedas

" o " Pasirenkamas priedas

Verilmos

tz::
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Standartin6 Specifi kacija
XSZ-1588 XSZ-1587

Steb6jimo
galva

Binokuliarine, pasvirimo reguliavimas
0 " -40"
Tarpvyzdinis atstumas: 55mm -75mm

a o

Irinokuliarine, pasvirimo reguliavimas 0
'-40"
Iarpvyzdinis atstumas: 55mm -75mm

o a

Okuliarai
NFlOX/22mm o a

WF 16X,WF2OX,WF25X, P 16X o o

Objektyvq
revolveris

5-iq vietq a

5-iq vietq o o

Objektyvai

Begalybes Plan objektyvai :

4X, 10X, 40X(S), 100X(S)
a

Begalyb6s Plan objektyvai: 20X(S), 60X(S) o o

Stalelis

Dvigubo sluoksnio mechaninis stalelis;
Stalelio dydis: 180mm X 160mm
lud6jimo diapazonas: 75mmX 50mm

a a

Kondensorius
Swing tipo N. A.1.25 Abbe kondensorius

su irisine diafragma ir filtru
a a

Focusing

Koaksalinis grubus ir tikslus fokusavimo
reguliavimas
su sraigtiniu mechanizmu
Iikslus fokusavimas: 0.002mm

a a

Ap5vietimas

Halogenin6 lemputd LZV /3OW,
Regu li uojamas Sviesumas

a a

12Vl50W or L2V / LOOW.AC85-230V,

Reguliuojamas 5viesu mas
o o

(olektorius Kohler apivietimas a a

Fluorescencinis priedas o o
Faz6s kontrasto priedas o o

Optional Sausas ir imersijos tamsaus lauko
kondensorius

o o

Priedai Paprastosios poliarizacijos priedas o o

3.0 arba 1.3 megapikseliq, CMOS

okuliaras
o o



CERTIFICATE A
rUv

Dttzbord
Obana Usalcova of Conformity

Lta-<n-U? Low Voltage Directive 73l23lEEC
as last amended by EEC Directive 93/68/EEC

Registration No.: AN 50047508 0001

1 5008222 001Report No.:

Holder: Ningbo Teaching lnstrument
Limited Company
No" 85,554 Wangchun Road
Ningbo 315000
P.R. China

Product:

ldentification:

Mlkroakoo
tilicroscopel

Tl4)e DesignaEion: XSP-115NL XsP-1168L XSP-128 xSP-135
xgz-155 xsz-r.57 xsz-158 xsz-1s9
xsz-146 xsz-148 xsz-150 xsz-152

Serial Number : Bngineering Sample

Remark : Refer to tsest reports 15008222 001 for details.
This certificate of conformity is based on an evaluation of a sample ol the above mentioned product.
Technical Report and documentation are at the Licence Holder's disposal.This is to certify that the
tested sarnple is in conformity with all revision of Annex I of Council Directive 73/23/EEC, in its
latest amended version. referred to as the Low Voltage Directive, This certificate does not imply
assessment of the series-production ol the product and does not permil the use of a TUV Rheinland
mark of conformity. The holder of the certilicate is authorized to use this cerrificate in connection with
rhe EC declaration of conformity according to Annex lll of the Directive"

Certification Body

Cologne, O9.11.2004

fUV Rheinland Product Safety GmbH - Am Grauen Stein - D-51105 Ktiln

( € Ttre CE marking may be used il alt relevant and effective EC Direcrives are complied with. ( €



Vertimas
fikras ./Mr-/r/q 
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Oksana RYsclov'

Asul-o?-'1,?

Vertimas ii anslt! kalbos

/Logotipas/

SERTIFIKATAS

Atitikties

Zemos itampos Direktyva 73l23lEEB

su paskutiniais pakeitimais, padarytais EEB Direktyva 93l681EEB

Registracijos Nr.: AN50047508 0001

Ataskaitos Nr.: i5008222 001

Sertifikatoturetojas: NingboTeachinglnstrument
Limited Company
Nr. 85, 554, Wangchun Road

Ningbo 315000

Kinijos Liaudies Respublika

Gaminys: Mikroskopas

Identifikavimas: Tipo pavadinimas: XSp-116NL XSp-168L XSp-12g XSp-135
xsz-l56 xsz-\57 xsz-158 xsz-l59
xsz-l46 xsz-148 xsz-150 xsz-l52

Serijinis numeris: lnZinerinis pavyzdys

Pastabos: Zi[retibandymq ataskait4 1500822 001 del i5samesnes informacijos

Atitikties sertifikatas yra paremtas pirmiau nurodyto gaminio lvertinimu.
Technine ataskaita ir dokumentacija yra licencijos turetojo Zinioje. Sis dokumentas patvirlina.
kad testuotas pavyzdys atitinka visus Tarybos DirektyvosT3l231EEB 1 priedo pakeitimus

naujausioje pataisytoje versijoje, vadinamqj4 Zemos ftampos Direktyva. Sertifikatas nereiSkia

serijines gamybos fvertinimo, ir nesuteikia teises naudoti atitikties tUV Rheinland Zenklo.

Sertifikato turetojui galima naudoti 5! sertifikat4 su EB atitikties deklaracija pagal Direktyvos
III Pried4.

Senifikavimo istaiga

Kelnas. 09.1 1.2004 /Antspaudas: TUV _/Para5as/
Rheinland / Dipl. -lng. F. Nispel

tUV Rheinland Product Safety GmbH - Am Grauen Stein - D-51105 Kelnas

CE Zenklas gali bfiti naudojarnas, jei laikomasi visq aktualiq ir galiojandiq EB Direktyvq.


